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oder Hersteller.
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Produktübersicht
Komponenten

Ein/Aus-Taste

Geschwindigkeitstaste

Akku-LED

Staubbehälter

Lufteinlass

Zubehörliste

2-in-1-Flachdüse USB-Ladekabel Bedienungsanleitung
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Bedienungshinweise
Akku laden

 Hinweise
1.	 Der Akku ist bei Lieferung nicht aufgeladen; achten Sie darauf, dass der Akku vor 

der Verwendung vollständig aufgeladen wird.
2.	 Laden Sie den Akku nicht in einer Umgebung unter 5 °C oder über 40 °C auf.
3.	 Wenn die Ladung während des Betriebs nicht ausreicht, blinkt die Akku-LED.
4.	 Wenn die Akkulaufzeit des Geräts offensichtlich kürzer und die Ladezeit länger 

wird, lassen Sie den Akku von einem autorisierten Kundendienst austauschen. 
Demontieren Sie das Gerät nicht selbst, um Gefahren zu vermeiden.

Nr. Anleitung

1 Schließen Sie das Netzkabel am USB-Universal-Ladegerät und am 
Ladeanschluss des Staubsaugers an.

2 Während des Ladevorgangs leuchtet die Akku-LED rot; bei vollständiger Ladung 
leuchtet sie blau. Nach dem Trennen erlischt sie.

3 Ladezeit 4 - 5 Stunden

Akku-LED
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Bedienungshinweise
Reinigung

Nr. Anleitung

1 Drücken Sie die Ein/Aus-Taste, um standardmäßig mit hoher Geschwindigkeit zu 
starten.

2 Drücken Sie im eingeschalteten Zustand die Geschwindigkeitstaste, 
um zur niedrigen Geschwindigkeit umzuschalten und drücken Sie die 
Geschwindigkeitstaste erneut, um zur hohen Geschwindigkeit umzuschalten.

3 Drücken Sie die Ein/Aus-Taste erneut, um das Gerät auszuschalten.

Geschwindigkeitstaste

Akku-LED

Ein/Aus-Taste

 Tipp
1.	 Wenn der Akku schwach ist, blinkt die Akku-LED blau; wenn die Entladung andauert, 

blinkt sie rot und das Gerät schaltet sich automatisch aus.
2.	 Wenn der Akku leer ist und das Gerät sich ausschaltet, blinkt die Anzeige des Akkus 

rot und das Gerät kann nicht mehr eingeschaltet werden.
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Bedienungshinweise
Flachdüse verwenden
Methode 1:
Setzen Sie die Flachdüse am Sauganschluss des Geräts an um Ecken und Spalten zu 
reinigen.

Methode 2:
Klappen Sie die Bürste aus der Flachdüse heraus und setzen Sie sie am Sauganschluss des 
Geräts an, um den Schreibtisch, die Tastatur usw. zu reinigen.

Bürste aus der Flachdüse herausklappen

Am Sauganschluss des Geräts ansetzen
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Reinigung und Wartung
Komponenten reinigen

 Hinweise
1.	 Die Komponenten des Filters müssen nach dem Waschen komplett getrocknet 

werden, bevor sie wieder verwendet werden können. Wir empfehlen, alles für 24 
Stunden an der Luft zu trocknen, um sicherzustellen, dass sie vollständig trocken sind.

2.	 Alle Komponenten müssen wieder korrekt installiert werden, da es sonst zu Schäden 
am Gerät kommen kann.

3.	 Vermeiden Sie das Eindringen von Wasser in die elektrischen Komponenten des 
Staubsaugers, da es sonst zu Schäden am Gerät kommen kann.

1.	 Entfernen Sie die Filterbaugruppe, halten Sie das Metallgewebeteil mit einer Hand 
und drehen Sie es mit der anderen Hand in die angezeigte Richtung, um den HEPA-
Filter zu entfernen.

2.	 Nachdem Sie alle Teile gereinigt und vollständig getrocknet haben, setzen Sie sie in 
umgekehrter Reihenfolge wieder zusammen, um bei der nächsten Verwendung das 
Austreten von Staub zu vermeiden.
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Reinigung und Wartung
Staubbehälter reinigen

 Hinweise
Um einen guten Reinigungseffekt beizubehalten, reinigen Sie den Staubbehälter bitte 
regelmäßig.

1.	 Staubbehälter entfernen:
Halten Sie das Gerät mit einer Hand und drehen Sie mit der anderen Hand in 
Entriegelungsrichtung, um den Staubbehälter zu entfernen;

2.	 Filterbaugruppe reinigen:
Halten Sie den Staubbehälter, nehmen Sie die Filterbaugruppe heraus und schütten 
Sie den Staub über einem Abfalleimer aus.

Filtereinheit
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Garantiebedingungen / Service 

kundenservice@midea.com
kundenservice@midea.com

Geben Sie im Fall einer Störung Ihre genaue Anschrift, Telefonnummer, Kaufvertragsnummer und 
Gerätetyp (vom Typenschild des Gerätes) an. 

Eine genaue Fehlerbeschreibung erspart Ihnen und uns Zeit und Geld. Bei besonderen Fragen 
sprechen Sie bitte mit der Kundendienstzentrale.  

Bevor Sie den Service anfordern: 

Kontrollieren Sie bitte, ob es sich nicht um einen Bedienungsfehler oder eine Ursache handelt, die mit 
der Funktion Ihres Gerätes nichts zu tun hat. 
Bitte beachten Sie den Hinweis in der Bedienungsanleitung und prüfen Sie, ob: 

- Der Netzstecker angeschlossen ist
- Der Netzstecker vielleicht beschädigt ist
- Strom vorhanden ist

Garantiebedingungen 

Dieses Gerät wurde nach den modernsten Methoden hergestellt und geprüft. Der Hersteller leistet 
unabhängig von der gesetzlichen Gewährleistungspflicht des Verkäufers/Händlers für die Dauer von 
24 Monaten, geltend vom Tag des Kaufes, Garantie für einwandfreies Material und fehlerfreie 
Fertigung. Dieses Gerät ist nicht für den gewerblichen Gebrauch zugelassen/geeignet. 

Der Garantieanspruch erlischt bei Eingreifen durch den Käufer oder Dritter. Schäden, die durch 
unsachgemäße Behandlung oder Bedienung, durch falsches Aufstellen oder Aufbewahrung, durch 
unsachgemäße/n Installation oder Anschluss, sowie durch höhere Gewalt oder sonstige äußere 
Einflüsse entstehen, fallen nicht unter die Garantieleistung. 

Wir behalten uns vor, bei Reklamation die defekten Teile auszubessern, zu ersetzen oder das Gerät 
auszutauschen. Ausgetauschte Teile und Geräte gehen in unser Eigentum über. 

Nur wenn durch Nachbesserung/en oder Umtausch des Gerätes die herstellerseitig vorgesehene 
Nutzung endgültig nicht zu erreichen sein sollte, kann der Käufer aus Gewährleistung innerhalb von 6 
Monaten, geltend ab Tag des Kaufes, eine Herabsetzung des Kaufpreises oder die Aufhebung des 
Kaufvertrages verlangen. 

Schadenersatzansprüche, auch hinsichtlich von Folgeschäden, sind, soweit sie nicht auf Vorsatz oder 
grober Fahrlässigkeit beruhen, ausgeschlossen. 

Der Garantieanspruch ist vom Käufer, durch Vorlage der Kaufquittung, nachzuweisen. Diese 
Garantiezusage ist gültig innerhalb der Bundesrepublik Deutschland. 

Importiert von: 
Midea Europe GmbH 
Ludwig-Erhard-Str. 14 
65760 Eschborn 9



Product Overview
Parts

Switch button

Speed button

Battery indicator

Dust cup

Air inlet

Accessories List

2-in-1 flat nozzle USB charging cable User Manual
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Functional Operation
Charging batteries

 Notes
1.	 The battery is not charged when delivered; please make sure the battery is fully 

charged before use;
2.	 Do not charge in the environment below 5°C or above 40°C
3.	 If the power is insufficient during operation, the battery power indicator will flash;
4.	 When the battery life of the machine is obviously shortened and the charging time 

becomes longer, please ask qualified personnel to replace the battery. Do not 
disassemble the machine without permission in order to avoid danger.

No. Instructions

1 Insert one end of the power cord into the USB universal charging terminal and 
the other end into the charging port of the main unit;

2 During charging, the battery indicator lights up in red; when fully charged, it lights 
up in blue. After unplugging, it goes out;

3 Charging time 4-5 hours

Battery 
indicator
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Functional Operation
Cleaning

No. Instructions

1 Press the switch button to start at high speed by default;

2 In the power-on state, press the speed button to switch to low speed; Press the 
speed button again to switch to high speed;

3 Press the switch button again to shut down the machine.

Speed button

Battery indicator

Switch button

 Tip
1.	 When the battery power is low, the battery indicator flashes blue; if the discharge 

continues, it flashes red and the machine shuts down automatically;
2.	 After the battery power is depleted and the machine shuts down, the battery indicator 

flashes red and the machine can’t be turned on.
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Functional Operation
Use of flat nozzle
Method 1:
Insert the flat nozzle into the suction port of the main unit and clean the corners and 
gaps;

Method 2:
Rotate the brush of the flat nozzle, insert it into the suction port of the main unit, and 
clean the desktop, keyboard, etc.;

Rotate brush of the flat nozzle

Insert it into the suction port of 
the main unit
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Cleaning and Maintenance
Parts cleaning

 Notes
1.	 The filter parts must be dried after cleaning before they can be put back to use. It is 

recommended to dry in the sun for 24 hours to ensure that they are completely dry;
2.	 All components must be installed in place, or else it will cause product failure;
3.	 Prevent water from infiltrating into the electrical components of the vacuum cleaner, 

or else it may cause product failure.

1.	 Remove the filter assembly, hold the metal mesh part with one hand and rotate in the 
indicated direction with the other hand to remove the HEPA;

2.	 After cleaning and fully drying all the parts, assemble them in place in the reverse 
order to prevent dust leakage in the next use.
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Cleaning and Maintenance
Dust cup cleaning

 Notes
In order to maintain a good cleaning effect, please clean the dust cup regularly.

1.	 Remove the dust cup:
Hold the main unit with one hand and rotate in the unlocking direction with the other 
hand to remove the dust cup;

2.	 Clean the filter assembly:
Hold the dust cup, take out the filter assembly and pour the dust into the trash can.

Filter assembly
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kundenservice@midea.com
kundenservice@midea.com
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Vue d'ensemble du produit
Pièces

Interrupteur

Bouton de 
vitesse

Témoin de 
batterie

Bac à poussière

Entrée d'air

Liste des accessoires

Embout plat 2 en 1 Câble de charge USB Mode d'emploi
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Opérations
Chargement des batteries

 Remarques
1.	 La batterie n'est pas chargée au moment de la livraison ; veuillez vous assurer que 

la batterie est complètement chargée avant usage ;
2.	 Ne pas charger sous des températures inférieures à - 5°C ou supérieures à 40°C.
3.	 Si la puissance n'est suffisante pendant les opérations, l'indicateur de batterie 

clignote ;
4.	 Quand la durée de vie de la machine est visiblement réduite et que la durée de 

chargement devient plus longue, demander à du personnel qualifié de remplacer la 
batterie. Ne pas démonter la machine sans permission afin d'éviter un danger.

N° Instructions

1 Insérer une des extrémités du fil dans le terminal de chargement universel USB 
et l'autre dans le port de chargement de l'unité principale ;

2 Pendant le chargement, le voyant de batterie s'allume en rouge ; quand elle est 
complètement chargée, il s'allume en bleu. Après être débranché, il s'éteint ;

3 Durée de chargement de 4 à 5 heures

Témoin de 
batterie
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Opérations
Nettoyage

N° Instructions

1 Appuyer sur l'interrupteur pour commencer à haute vitesse par défaut ;

2 Quand il est sous tension, appuyer sur le bouton de vitesse pour passer à la vitesse 
basse ; réappuyer sur le bouton de vitesse pour passer en vitesse élevée ;

3 Réappuyer sur l'interrupteur pour arrêter la machine.

Bouton de vitesse

Témoin de batterie

Interrupteur

 Conseil
1.	 Quand la batterie est faible, le voyant clignote en bleu ; si la décharge continue, il 

clignote en rouge et la machine s'arrête automatiquement.
2.	 Après que la batterie soit déchargée et que la machine se soit arrêtée, le voyant de 

batterie clignote en rouge et la machine ne peut pas être redémarrée.
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Opérations
Utilisation de l'embout plat
Méthode 1 :
Insérer l'embout plat dans le port d'aspiration de l'unité principale et nettoyer les coins et 
les jours ;

Méthode 2 :
Tourner la brosse de l'embout plat, l'insérer dans le port d'aspiration de l'unité principale 
et nettoyer les le bureau, le clavier, etc. ;

Tourner la brosse de l'embout plat

L'insérer dans le port 
d'aspiration de l'unité principale
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Nettoyage et maintenance
Nettoyage des pièces

 Remarques
1.	 Les pièces du filtre doivent être séchées avant de les remonter pour usage. Il est 

recommandé de les sécher au soleil pendant 24 heures pour être sûr qu'elles soient 
tout à fait sèches ;

2.	 Tous les composants doivent être en place, ou alors une panne du produit se 
produira ;

3.	 Empêcher l'eau d'entrer dans les composants électriques de l'aspirateur, ou alors 
cela provoquera une panne.

1.	 Retirer l'ensemble de filtre, tenir la partie en grillage métallique d'une main, et tourner 
dans le sens indiqué de l'autre main pour retirer le HEPA ;

2.	 Après avoir nettoyé et complètement séché toutes les pièces, les remonter dans l'ordre 
inverse pour éviter des fuites de poussière lors de l'usage suivant.
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Nettoyage et maintenance
Nettoyage du bac à poussière

 Remarques
Pour maintenir un bon effet de nettoyage, veuillez nettoyer régulièrement le bac à 
poussière.

1.	 Retirer le bac à poussière :
Tenir l'unité d'une main et tourner dans le sens de déverrouillage de l'autre main pour 
retirer le bac à poussière ;

2.	 Nettoyer l'ensemble de filtre :
Tenir le bac à poussière, retirer l'ensemble de filtre et jeter la poussière dans la 
poubelle.

Ensemble de filtre
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Panoramica del prodotto
Parti

Pulsante di 
accensione

Pulsante 
Velocità

Indicatore della 
batteria

Pulsante di 
rilascio

Presa d'aria

Elenco degli accessori

Bocchetta piatta  
2 in 1

Cavo USB di ricarica Manuale utente
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Funzionamento
Ricaricare le batterie

 Note
1.	 La batteria non è carica al momento dell’acquisto; assicurarsi che la batteria sia 

completamente carica prima dell'uso;
2.	 Non ricaricare con temperature ambientali inferiori ai 5°C o superiori ai 40°C
3.	 Se l'alimentazione è insufficiente durante il funzionamento, l'indicatore della batteria 

lampeggia;
4.	 Quando la durata della batteria della macchina è ridotta e il tempo di ricarica si 

allunga, chiedere al personale qualificato la sostituzione della batteria. Non smontare 
l’apparecchio senza autorizzazione per prevenire danneggiamenti.

No. Istruzioni

1 Inserire un'estremità del cavo di alimentazione nel terminale di ricarica universale 
USB e l'altra estremità nella porta di ricarica dell'unità principale;

2 Durante la ricarica, l'indicatore della batteria si illumina di rosso. Completata la 
ricarica, si illumina di blu. Dopo aver staccato la spina, si spegne;

3 Tempo di ricarica: 4-5 ore

Indicatore 
della batteria
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Funzionamento
Pulizia

No. Istruzioni

1 Premere il pulsante di accensione/spegnimento per l’avvio ad alta velocità 
(impostazione predefinita);

2 Una volta acceso l’apparecchio, premere il pulsante Velocità per passare alla 
bassa velocità; premere nuovamente il pulsante Velocità per passare all’alta 
velocità;

3 Premere di nuovo il pulsante di accensione/spegnimento per spegnere 
l’apparecchio.

Pulsante Velocità

Indicatore della batteria

Pulsante di 
accensione

Consiglio
1.	 Quando la batteria è quasi scarica, l'indicatore corrispettivo lampeggia diventando blu. 

Se la batteria continua a scaricarsi, lampeggia diventando rosso e l’apparecchio si 
spegne automaticamente;

2.	 Quando la batteria è scarica e l’apparecchio si spegne, l'indicatore della batteria 
lampeggia diventando rosso ed è impossibile accendere l’aspirapolvere.
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Funzionamento
Uso della bocchetta piatta
Metodo 1:
Inserire la bocchetta piatta nella bocca di aspirazione dell'unità principale e pulire gli 
angoli e gli spazi vuoti;

Metodo 2:
Ruotare la spazzola della bocchetta piatta, inserirla nella porta di aspirazione dell'unità 
principale e pulire il desktop, la tastiera, ecc;

Ruotare la spazzola della bocchetta piatta

Inserire nella bocca di 
aspirazione dell'unità principale
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Pulizia e manutenzione
Pulizia delle parti

 Note
1.	 Le parti del filtro devono essere asciugate dopo la pulizia prima di poter riutilizzarle. 

Si raccomanda di asciugare al sole per 24 ore per assicurarsi che siano 
completamente asciutte;

2.	 Tutti i componenti devono essere installati al proprio posto, altrimenti il prodotto si 
guasterà;

3.	 Evitare che l'acqua si infiltri nei componenti elettrici dell'aspirapolvere; può, infatti, 
causare il guasto del prodotto.

1.	 Rimuovere il gruppo del filtro, tenere con una mano la parte in rete metallica e ruotare 
con l'altra nella direzione indicata per rimuovere il filtro HEPA;

2.	 Dopo aver pulito e asciugato completamente tutte le parti, rimetterle in posizione 
nell'ordine inverso per evitare un’eventuale perdita di polvere durante un futuro uso.
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Pulizia e manutenzione
Pulizia della vaschetta raccogli polvere

 Note
Per ottenere dei buoni risultati di pulizia, pulire regolarmente la vaschetta raccogli 
polvere.

1.	 Rimuovere la vaschetta raccogli polvere:
Tenere l'unità principale con una mano e ruotare con l'altra per rimuovere la vaschetta 
raccogli polvere;

2.	 Pulire il gruppo del filtro:
Tenere la vaschetta raccogli polvere, estrarre il gruppo del filtro e versare la polvere 
nel pattumiera.

Gruppo filtri
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Vista general del producto
Piezas

Botón de cambio

Botón de 
velocidad

Indicador de 
batería

Copa del polvo

Entrada de aire

Lista de accesorios

Boquilla plana 2 en 1 Cable de carga USB Manual de usuario
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Operación funcional
Carga de las baterías

 Notas
1.	 La batería no está cargada cuando se entrega; asegúrese de que la batería está 

completamente cargada antes de usarlo;
2.	 No lo cargue en un entorno con una temperatura inferior a 5°C o superior a 40°C
3.	 Si la potencia es insuficiente durante el funcionamiento, el indicador de potencia de 

la batería parpadeará;
4.	 Cuando la vida útil de la batería del aparato se acorta obviamente y el tiempo de 

carga se hace más largo, solicite que personal cualificado sustituya la batería. No 
desmonte el aparato sin permiso para evitar peligros.

No. Instrucciones

1 Inserte un extremo del cable de alimentación en la terminal de carga universal 
USB y el otro extremo en el puerto de carga de la unidad principal;

2 Durante la carga, el indicador de la batería se ilumina de color rojo; cuando está 
completamente cargado, se ilumina de color azul. Tras desenchufarlo, se apaga;

3 Tiempo de carga 4-5 horas

Indicador de 
batería
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Operación funcional
Limpieza

No. Instrucciones

1 Pulse el botón de cambio para empezar a gran velocidad de forma 
predeterminada;

2 En el estado de encendido, pulse el botón de velocidad para cambiar a velocidad 
baja; vuelva a pulsar el botón de velocidad para cambiar a velocidad alta;

3 Vuelva a pulsar el botón de cambio para apagar la máquina.

Botón de velocidad

Indicador de batería

Botón de cambio

 Consejo
1.	 Cuando la potencia de la batería está baja, el indicador de la batería parpadea de 

color azul; si la descarga continúa, parpadea de color rojo y la máquina se apaga 
automáticamente;

2.	 Una vez que se vacía la potencia de la batería y la máquina de apaga, el indicador de 
la batería parpadea de color rojo y la máquina no puede encenderse.
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Operación funcional
Use de la boquilla plana
Método 1:
Inserte la boquilla plana en el puerto de succión de la unidad principal y limpie los 
espacios y esquinas;

Método 2:
Gire el cepillo de la boquilla plana, insértelo en el Puerto de succión de la unidad 
principal y limpie el escritorio, teclado, etc.;

Gire el cepillo de la boquilla plana

Insértelo en el puerto de 
succión de la unidad principal
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Limpieza y mantenimiento
Limpieza de los componentes

 Notas
1.	 Se deben secar los componentes del filtro después de la limpieza antes de que 

puedan volverse a usar. Se recomienda secarlos al sol durante 24 horas para 
asegurarse de que están completamente secos;

2.	 Todos los componentes deben instalarse en su lugar, o de lo contrario podría 
provocar un fallo del producto;

3.	 Evite que el agua se filtre en los componentes eléctricos del aspirador, o de lo 
contrario se puede provocar un fallo del producto.

1.	 Retire el filtro, sujete el componente de malla metálico con una mano y gírelo en la 
dirección indicada con la otra para retirar el HEPA;

2.	 Tras limpiar y secar completamente todos los componentes, móntelos en su lugar en 
el orden inverso al de su retirada para evitar fugas de polvo en el siguiente uso.
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Limpieza y mantenimiento
Limpieza de la copa del polvo

 Notas
Para mantener un buen efecto de limpieza, limpie con regularidad la copa del polvo.

1.	 Retirada de la copa del polvo:
Sujete la unidad principal con una mano y gírela en dirección de desbloqueo con la 
otra mano para retirar la copa del polvo;

2.	 Limpieza del filtro:
Sujete la copa del polvo, extraiga el filtro y vierta el polvo en el cubo de la basura.

Filtro
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Pregled proizvoda
Dijelovi

Gumb s 
prekidačem

Gumb za odabir 
brzine

Indikator baterije

Spremnik za 
prašinu

Dovod zraka

Popis nastavaka

2-u-1 ravna mlaznica USB kabel za punjenje Korisnički priručnik
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Funkcionalni rad
Punjenje baterija

 Napomene
1.	 Baterija nije napunjena prilikom isporuke; prije upotrebe provjerite je li baterija 

potpuno napunjena;
2.	 Ne punite u okolini čije su temperature ispod 5 ° C ili iznad 40 ° C
3.	 Ako snaga nije dovoljna tijekom rada, indikator napajanja baterije će treperiti;
4.	 Kada se očigledno skraćuje vijek trajanja baterije uređaja, a vrijeme punjenja postaje 

duže, zatražite kvalificirano osoblje da zamijeni bateriju. Ne rastavljajte uređaj bez 
odobrenja kako biste izbjegli opasnost.

Br. Upute

1 Umetnite jedan kraj kabela za napajanje u USB univerzalni terminal za punjenje, 
a drugi kraj u priključak za punjenje glavne jedinice;

2 Tijekom punjenja indikator baterije svijetli crveno; kada se potpuno napuni, svijetli 
plavom bojom. Gasi se nakon isključivanja;

3 Vrijeme punjenja 4-5 sati

Indikator 
baterije
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Funkcionalni rad
Čišćenje

Br. Upute

1 Pritisnite tipku za prebacivanje da biste počeli usisavati velikom brzinom;

2 U uključenom stanju pritisnite gumb za brzinu da biste se prebacili na nisku 
brzinu; Ponovno pritisnite gumb za brzinu da biste prešli na visoku brzinu;

3 Ponovno pritisnite prekidač da biste isključili uređaj.

Gumb za odabir 
brzine

Indikator baterije

Gumb s 
prekidačem

 Savjet
1.	 Kad je snaga baterije mala, indikator baterije treperi plavo; ako se pražnjenje nastavi, 

treperi crveno i uređaj se automatski isključuje;
2.	 Nakon što se potroši baterija i uređaj se ugasi, indikator baterije treperi crveno i uređaj 

se ne može uključiti.
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Funkcionalni rad
Primjena ravne mlaznice
Metoda 1:
Umetnite ravnu mlaznicu u usisni otvor glavne jedinice i očistite kutove i praznine;

Metoda 2:
Zakrenite četku ravne mlaznice, umetnite je u usisni otvor glavne jedinice i očistite radnu 
površinu, tipkovnicu itd.;

Zakrenite četku ravne mlaznice

Umetnite ga u usisni otvor 
glavne jedinice
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Čišćenje i održavanje
Čišćenje dijelova

 Napomene
1.	 Dijelovi filtra moraju se osušiti nakon čišćenja prije stavljanja u uporabu. Preporuča 

se sušenje na suncu 24 sata kako bi se osiguralo da su potpuno suhi;
2.	 Sve komponente moraju biti instalirane na svoje mjesto, u suprotnom može doći do 

kvara proizvoda;
3.	 Spriječite prodiranje vode u električne dijelove usisivača, u protivnom to može 

prouzročiti kvar proizvoda.

1.	 Uklonite sklop filtra, jednom rukom držite dio metalne mrežice i drugom rukom 
zakrenite u naznačenom smjeru da biste uklonili HEPA;

2.	 Nakon čišćenja i potpunog sušenja svih dijelova, montirajte ih na obrnut način kako 
biste spriječili istjecanje prašine kod sljedeće uporabe.
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Čišćenje i održavanje
Čišćenje spremnika za prašinu

 Napomene
Kako biste održali dobar učinak čišćenja, redovito čistite spremnik za prašinu.

1.	 Izvadite spremnik za prašinu:
Jednom rukom držite glavnu jedinicu, a drugom rukom zakrenite u smjeru 
otključavanja kako biste uklonili spremnik za prašinu;

2.	 Očistite sklop filtra:
Držite spremnik prašine, izvadite sklop filtra i sipajte prašinu u kantu za smeće.

Sklop filtra
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